11 ESQ(Of

INFORMATION ~ 09
DENONCIATION
ONTARIO COURT OF JUSTICE Under Section 23 of the Provincial Offences Act Form / Formuie 105
COUR DE JUSTICE DE L’'ONTARIO En vertu de I'article 23 de Ia Loi sur les infractions provinciales Courts of Justice Act
PROVINCE OF ONTARIO Loi sur ies tribunaux judiciaires
PROVINCE DE L'ONTARIO RR.O/LRO. 1990
Central West / Centre-Ouest O.Reg. / Régl. de I'Ont. O. 200
(Region / Région)
This is the information of Robin Lanigan
Dénonciation déposée par
of Ontario Motor Vehicle Industry Council , Provincial Offences Officer
de (occupation / profession)

I have reasonable and probable grounds to believe and do believe that / J’ai des motifs raisonnables de croire et Je crois effectivement que

£ ~.::\\>
GABOR HORVATH JR. { .

(name / nom) (address / adresse)

on or about the / le ou vers le 10" day of / jour de March, yr. / an 2025,

at the City of Brampton in the Central West Region and elsewhere in the Province of Ontario

a (location / lieu)

did commit the offence of
a commis l'infraction de

act as a motor vehicle dealer regarding the trade of a 2008 Infiniti G378, vehicle identification number JNKCV64E88M1 07582,
when not registered to do so as required by Section 4(1)(a) of the Motor Vehicle Dealers Act, 2002, Statutes of Ontario, 2002,
Chapter 30, Schedule B, and thereby committed an offence pursuant to Section 32 of the said Act.

I
(2) and further that: GABOR HORVATH JR. on or about the 10* day of March 2025, at the City of Brampton in the Central West
Region and elsewhere in the Province of Ontario did commit the offence of engage in an unfair practice by making false,
misleading or deceptive representation regarding the trade of a 2008 Infiniti G37S, vehicle identification number
JNKCV64E88M107582 contrary to Section 14(1) and Section 17(1) of the Consumer Protection Act, 2002, Statutes of Ontario,
2002, Chapter 30, Schedule A, and thereby committed an offence pursuant to Section 116(1)(b)(ii) of the said Act.

(3) and further that: GABOR HORVATH JR. on or about the 25t day of April 2025, at the City of Brampton in the Central West
Region and elsewherein the Province of Ontario did commit the offence of act as a motor vehicle dealer regarding the trade of
a 2011 BMW 550i, vehicle identification number WBAFR3C53BC270091, when not registered to do so as required by Section
4(1)(a) of the Motor Vehicle Dealers Act, 2002, Statutes of Ontario, 2002, Chapter 30, Schedule B, and thereby committed an
offence pursuant to Section 32 of the said Act.

1‘ (::) ; 5
(4) and further that: GABOR HORVATH JR. on or about the 25t day of April 2025, at the City of Brampton in the Central West *
Region and elsewhere in the Province of Ontario did commit the offence of engage in an unfair practice by making false, -
misleading or deceptive representation regarding the trade of a 2011 BMW 550i, vehicle identification number
WBAFR9C53BC270091 contrary to Section 14(1) and Section 17(1) of the Consumer Protection Act, 2002, Statutes of Ontario,
2002, Chapter 30, Schedule A, and thereby committed an offence pursuant to Section 1 16(1)(b)(ii) of the said Act.

(5) and further that: GABOR HORVATH JR. on or about the 18t day of April 2025, at the City of Brampton in the Central West
Region and elsewherein the Province of Ontario did commit the offence of act as a motor vehicle dealer regarding the trade of
a 2016 Ford Focus, vehicle identification number 1FADP3L90GL 326937, when not registered to do so as required by Section
4(1)(a) of the Motor Vehicle Dealers Act, 2002, Statutes of Ontario, 2002, Chapter 30, Schedule B, and thereby committed an
offence pursuant to Section 32 of the said Act.

@ and further that: ANNA NAGY on or about the 10* day of March 2025, at the City of Brampton in the Central West Region

and elsewhere in the Province of Ontario did commit the offence of act as a motor vehicle dealer regarding the trade of a 2008
Infiniti G378, vehicle identification number JNKCV64E88M107582, when not registered to do so as required by Section 4(1)(a)

of the Motor Vehicle Dealers Act, 2002, Statutes of Ontario, 2002, Chapter 30, Schedule B, and thereby committed an offence
pursuant to Section 32 of the said Act. /

{(CONTINUED ON ATTACHED APPENDIX) ) /
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APPENDIX

@ and further that: ANNA NAGY on or about the 10% day of March 2025, at the City of Brampton in the Central West
Region and elsewhere in the Province of Ontario did commit the offence of engage in an unfair practice by making
false, misleading or deceptive representation regarding the trade of a 2008 Infiniti G37S, vehicle identification number
JNKCV64E88M107582 contrary to Section 14(1) and Section 17(1) of the Consumer Protection Act, 2002, Statutes of
Ontario, 2002, Chapter 30, Schedule A, and thereby committed an offence pursuant to Section 116(1)(b)(ii) of the said
Act. e

P T
b

(8) and further that: ANNA NAGY on or about the 25" day of April 2025, at the City of Brampton in the Central West
Region and elsewhere in the Province of Ontario did commit the offence of act as a motor vehicle dealer regarding the
trade of a 2011 BMW 550i, vehicle identification number WBAFRIC53BC270091, when not registered to do so as
required by Section 4(1)(a) of the Motor Vehicle Dealers Act, 2002, Statutes of Ontario, 2002, Chapter 30, Schedule B,
and thereby committed an offence pursuant to Section 32 of the said Act.

(9) and further that: ANNA NAGY on or about the 25% day of April 2025, at the City of Brampton in the Central West
Region and elsewhere in the Province of Ontario did commit the offence of engage in an unfair practice by making
false, misleading or deceptive representation regarding the trade of a 2011 BMW 550i, vehicle identification number
WBAFRSC53BC270091 contrary to Section 14(1) and Section 17(1) of the Consumer Protection Act, 2002, Statutes
of Ontario, 2002, Chapter 30, Schedule A, and thereby committed an offence pursuant to Section 116(1)(b)(ii) of the
said Act. )

Y

(10) and further that: ANNA NAGY on or about the 18" day of April 2025, at the City of Brampton in the Central West
Region and elsewhere in the Province of Ontario did commit the offence of act as a motor vehicle dealer regarding the
trade of a 2016 Ford Focus, vehicle identification number 1FADP3LS0GL326937, when not registered to do so as
required by Section 4(1)(a) of the Motor Vehicle Dealers Act, 2002, Statutes of Ontario, 2002, Chapter 30, Schedule B,
and thereby committed an offence pursuant to Section 32 of the said Act.
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l=hforn‘|ati‘9n is laid in-person before a justice of the peace / La dénonciation a été déposée en personne devant un juge de paix

Signature of informant / Signature du dénonciateur

Sworn/affirmed before me at the in the Province of Ontario
Déclarée sous serment/affirmée solennellement devant moi a/au (city or town / ville ou village) dans la province de I'Ontario
this _ day of , 20

ce Jour de Judge or Justice of the Peace in and for the Province of Ontario

Juge ou juge de paix dans et pour la province de ’'Ontario

OR/OU

Information is laid by a provincial offences officer without swearing an oath pursuant to s. 23(1.2) of the Provincial Offences Act
La dénonciation est déposée par un agent des infractions provinciales sans qu’il préte serment en vertu du par. 23 (1.2) de la Loi sur
les infractions provinciales

I, ROBIN LANIGAN , state that all matters contained in the information are true to my knowledge and belief.
Je soussigné(e) (name of informant / nom du dénonciateur)  déclare que tous les éléments de la dénonciation sont vrais 4 ma connaissance et
selon ce que je crois. Digi .
. igitally signed by
Dated in the Province of Ontario, this 2ND day of JUAY .20 25 RObl n Robin Lanigan
Fait dans la province de I'Ontario, ce jour qé Date: 2025.07.02

Lanigan g seos-oxo0

Signaturefof Informant / Signfturs di dénonciateur Q
| certify that this application was received on the following (date and time): JUL U 7 ZUZS ﬁ - % s

Je confirme que la demande a été recue, le jour et a I'heure suivants :

Judge or Justice of the Peace in and for the Province of Ontario / Juge oujlge de paix dans et pour la province de I'Ontario

Sec. 24/ art. 24
X Summons for September 9 ,yr. 2025 [ Confirmed on LY.

Sommation pour [Sve Q( Qv, }»le {gb s o Confirmée le an
Tk 7, 1028 75

Justice of the Peace Juge de paix

i Pleads / Plaide I n
Date Defendant Pl_eads ! Plaide Not Guilty to Counts / Founq Gun‘lty on Counts N9t Gl.fl|ty on Counts
Date Défendeur Guilty to Counts / Non coupable sous fes Déclaré coupable Déclaré non coupable
Coupable sous les chefs F; hefs sous les chefs sous les chefs
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| [§ o /
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Date [l In Absentia / Défaut de comparution

I counts / chefs d'accusation counts / chefs d’accusation

Fined

$ &% Costs. Timetopay _ Fined $ &3 Costs. Timetopay

Amende de $et $ de frais. Délai de paiement Amende de et § de frais. Délai de paiement

Date of Birth Date of Birth
Datede D/y M Y/A Datede D/J M Y/IA
naissance naissance

Probatio

n Probation

Période de probation de Période de probation

de
Sentenced to Impriscnment for Sentenced to Imprisonment for e st ot shis DOCL ;ment is
Peine d.empnsonnement de Peine d’'emprisonnemefiide; 1S 10 cerl hf? ma: t v of the ori g‘mai_
withdrawn D sentence suspended D withdrawn atrue and a@bfﬁﬁﬁé‘é’gmenum
accusation(s) retirée(s) condamnation avec sursis accusation(s) retirée(s) condamnation avec sursis
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Jode de probation de Période deiprobation de ) ‘
stenced ta Imprisonment for .. Sentericed:to Imprisonmient: fou_- oo
‘ned empnsmnmem de Peine d’ empﬁsonnem : de” ,
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counts / chefs d'accusation

Sentenced to Imprisonment for
Peine d'emprisonnement de

Fined $ &$ Costs. Timetopay __
Amende de $et 8 de frais. Délai de paiement
Date of Birth
Datede D/J M Y/A
naissance
Probation
Période de probation
de

| counts / chefs d'accusation

Sentenced to Imprisonment for
Peine d’emprisonnement de

Fined $ &$ Costs. Timetopay
Amende de Set $ de frais. Délai de paiement
Date of Birth
Datede D/J M Y/A
naissance
Probation
Période de probation
de

Sentenced to Imprisonment for
Peine d’emprisonnement de
withdrawn
accusation(s) retirée(s)

D sentence suspended
condamnation avec Sursis

Sentenced to Imprisonment for
Peine d’emprisonnement de

withdrawn

accusation(s) retirée(s)

withdrawn D sentence suspended withdrawn D sentence suspended
accusation(s) retirée(s) condamnation avec sursis tion(s) retirée(s) condamnation avec sursis
| counts / chefs d'accusation counts / chefs d’accusation
Fined $ &% Costs. Timetopay ___ Fined $ &$ Costs. Timetopay
Amende de Set $ de frais. Délai de paiement Amende de Set $ de frais. Délai de paiement
Date of Birth Date of Birth
Datede D/J M Y/A Datede D/J M Y/A
naissance naissance
Probation Probation
Période de probation Période de probation
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No. of Information / N° de la dénonciation

No. of Information / N° de la dénonciation

No. of Information / N° de la dénonciation

Return Date of Summons / Sommation rapportée le

Retum Date of Summons / Sommation rapportée le

Return Date of Summons / Sermmation rapportée le

| September 9 ,yr./lan 2025 September 9 ,yr./an 2025 ,yr.lan
| INFORMATION Against / DENONCIATION Visant INFORMATION Against / DENONCIATION Visant INFORMATION Against / DENONCIATION Visant
GABOR HORVATH JR. ANNA NAGY
! w W 0w v W
| v 7R IR
Il g W 0 i 0
=T o '
| ag aqQ na
| <= < < <<
|
| CHARGE: / ACCUSATION : CHARGE: / ACCUSATION : CHARGE: / ACCUSATION :
| Unregistered Dealer — 3 Counts, contrary to Motor Vehicle Unregistered Dealer — 3 Counts, contrary to Motor Vehicle
Dealers Act, 2002 Dealers Act, 2002
| Unfair Practice — 2 Counts, contrary to Consumer Protection Act, Unfair Practice — 2 Counts, contrary to Consumer Protection Act,
2002 2002
& Summons Warrant D Arrest E Summons Warrant D Arrest [:l Summons Warrant [.__I Arrest
Sommation Mandat Arrestation Sommation Mandat Arrestation Sommation Mandat Arrestation
Reportable M.V. C.V.O.R. No. (Commercial Vehicles Only) Reportable M.V. C.V.0.R. No. (Commercial Vehicles Only) Reportable M.V. C.V.0.R. No. (Commercial Vehicles Only)
|:] Offence (H.T.A. 210) | Numéro I.C.V.U. (véhicules utilitaires seulement) D Offence (H.T.A. 210) | Numéro I.C.V.U. (véhicules utilitaires seulement) D Offence (H.T.A. 210) | Numéro I.C.V.U. (véhicules utilitaires seulement)
Rapport V.M. Rapport V.M. Rapport V.M.
{Code de la route 210) {Code de la route 210) {Code de la route 210)
| * Sex | Birth Date / Date de naissance | Was defendant owner? Sex | Birth Date / Date de naissance | Was defendant owner? Sex | Birth Date / Date de naissance | Was defendant owner?
Sexe Day Month Year | Le défendeur élait-il propriélaire? Sexe Day Month Year | Le défendeur élait-il propriétaire? Sexe Day Month Year | Le défendeur était-il propriétaire?
Jour Mois Année D . D Jour Mois Année D . I:] Jour Mois Année D - D No/ N
M 27 1 84 Yeos / Oui No / Non F 08 07 03 Yes/ Oui No / Non Yes / Oui o/ Non
Driver's Licence Number / Numéro du permis de conduire Driver's Licence Number / Numéro du permis de conduire I 1 Dri\rr’s I‘_icenr NuTberll Numéro dT penlnis d|e conruire| {
Plate No. / Numéro de plaque Involves an Accident Plate No. / Numéro de plaque Involves an Accident Plate No. / Numéro de plaque Involves an Accident
D Infraction reliée a un accident D Infraction reliée & un accident I:I Infraction reliée a un accident
Informant B . Informant . f Informant A f
Dénonciateur Robin Lanigan Dénonciateur Robin Lanigan Dénonciateur Robin Lanigan
Date Sworn Date Sworn Date Sworn
Date d’assermentation Date d’assermentation Date d’assermentation
Officar / Agent de police No./ N° Officer / Agent de police No. / N°® Officer / Agent de police No./ N°
R? LANIGAN (416) 226-4500 R. LANIGAN (416) 226-4500
Dj¥. Dist./Agency Div. Dist./Agency Div. Dist./Agency
Div. ??MVIC Dist./Agence omviC Div. omvic Dist./Agence omvic Div. Dist./Agence

Céyrifoom / Salle d’audience
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